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1. Doplite tvary podle vzoru:

Nedeponentni slovesa:

amo deleo

mitto

punio

0s. sg. ind. préz. akt.

amas deles

mittis

punis

0s. sg. ind. préz. pas.

. 0s. sg. ind. fut. pas.

. 0s. sg. ind. impf. akt.

. 0s. sg. ind. fut. akt.

os. pl. ind. impf. pas.

os. pl. ind. préz. pas.

os. pl. ind. fut.. pas.

0s. pl. konj. impf. pas.

. 0s. sg. ind. préz. pas.

. 0s. sg. ind. fut. pas.
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0s. sg. konj. impf. pas.

inf. préz. pas.

nom. pl. ptc. préz. akt. m., f., n.

Deponentni slovesa:

arbitror vereor

loquor

blandior

0s. sg. ind. préz.

arbitratur veretur

loquitur

blanditur

. 0s. pl. ind. fut.

. 0s. sg. ind. fut.

0s. sg. ind. préz.

0s. sg. ind. fut.

0s. sg. konj. impf.

0s. pl. ind. préz.

os. pl. ind. fut.

os. pl. konj. impf.

os. pl. ind. impf.

0S. sg. imp.
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. 0s. pl. imp.

nom. pl. ptc. préz. akt. m,, f., n.

2. K aktivnim tvartim vytvoite pasivni a prelozte je:

laudat

laudatur

je chvalen, chvali se

scribitis
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delebamus

parabunt

defendes

coleret

mutant

audiebatis

timere

muniunt

laedam

cogeres

tribuere

mittebam

monco

colent

puniremus

superabat

interrogabo

videre

statuunt

sacrificarent

necarc

vincent

3. Urcete slovesné tvary a prelozte je:

osoba

Cislo

zpusob

éas

rod

konjugace

preklad

laudat

3.

sg.

ind.

prez.

akt.

1.

on chvali

defenderis

agebaris

mirantur

parebamus

timebar

mutabor

studete

loqueris

sequimini

tribui

credebatur

poteritis

firmaremini

videbar
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osoba

Cislo

zpusob

cas

rod | konjugace

preklad

populabantur

aberamus

lamentabitur

nominarer

4. Prekladejte a uvadéjte rozdily:

pelleris — pelléris — déléris — loqueris — sequéris
loqueris — deéfendereris — monéréris — sequéris — assequereris — ageris — ageres

scriberis — adhibéris — scribéris — adhib&s — scribés — scribis — pilinis

coli — pone — audt — iacé

paras — pares

5. Kuvedenym substantiviim vytvofte tvary ukazovacich zajmen v pfislusném

padé, rodé a disle:

is

idem

hic

iste

ille

ipse

puellae

eius

eiusdem

huius

istius

illius

ipsius

sagitta

morum

doloribus

equiti

uxorem

parentes

animalia

loci

partium

linguas

scelus

nuntium

iuvene

6. Preved'te do pasiva nebo do aktiva, je-li to mozné:

1. Poeta virtutem hominum urbem antiquam defendentium canebat.

2. Milites Romanorum hostes gladiis feriebant'.

3. Magistri severi saepe a discipulis pigris timentur.

! ferio, ire ,,bit, tlouci®
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4. Amici mei docti et clari nautae sunt.

5. Viri stulti hominibus doctis et sapientibus non parebunt.

6. Custodes urbis portas cottidie* claudebant.

7. lusticiam consulum semper mirabantur.

8. In silva pugnabatur.

9. Librum de secundo bello Punico scribetis.

10. Urbs sine muris a nobis defendi non poterat.

11. Id mihi non placet.

12. Multa mala a medicis imperitis saepe committuntur.

13. Feminae pacem bello anteponebant.

7. Zapisujte vysledky slovy:

5 + 10 =

28 - 9 =

13 X 3 =
210 + 55 =
581 + 18 =
1500 — 223 =
45 9 =

78 X 3 =
2000 + 5 =
10 + 3 =

20 - 3 =

25 X 5 =
820 4 =
10000 - 1 =
10000 x 6 =

? cottidie , kazdy den, kazdodenn&*
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8. Zapiste slovy letopocty a casové udaje:
anno 10. decimo post Christum natum
anno 14. post Christum natum
anno 44, ante Christum natum
anno 63. ante Christum natum
anno 313. post Christum natum
anno 753. ante Christum natum
anno 146. ante Christum natum
anno 410. post Christum natum
anno 64. post Christum natum
usque ad annum 1378. post Christum natum
ab anno 264. ante Christum natum
9. Doplite ve spravném padé:
I krdl 27eny | 3chlapei | 100%idi | 100 O§$a261

In urbe

vivit/vivunt

narrant de

adsumus

libri

videmus

10. Vyberte spravnou moznost a vysvétlete:

1. (Pater, pueri, puellae) venire non potest.

2. Discipuli industrii a magistris et parentibus (laudare, laudari) possunt.
3. Liber de iniuriis Romanorum (scribere, scribi) non potest.

4. Librum de inturiis Romanorum (scribere, scribi) non potest.

5. Beate et iucunde (vivere, vivi) potestis.

11. Uvedte, jaky je rozdil mezi vétami:

1. Librum suum legebat. Librum eius legebant.

2. Homines superbi se laudant. Homines superbi eos laudant.
3. Liberos eorum cras videbimus. Liberos earum cras videbimus.
4. llle homo secum loquebatur. Ille homo cum eo loquebatur.
5. Verum dici non potest. Verum dicere non potest.

12. Prelozte tak, aby vysledek znél v ¢estiné prirozené:

1. A multis hominibus timeris.

2. Mater mea a me saepe adiuvabatur.

3. Hoc mihi per legatos nuntiabitur.

4. Canes saevi timentur.

5. Boni suos et sua servare conabantur.

6. Si vita felix divitiis anteponeretur, beate vivere possemus.
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Galli more suo ad Caesarem legatos mittebant, ut pacem peterent.
Consules petebantur, ne media urbe pugnam committerent.
In summo monte arx videri potest.

. I1li hostes vinci non poterant.
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. PFelozte do latiny:

Povzbuzujte své déti!

Poznej’ sam sebe!

Je tézké mit rad sam sebe.

Prosili nas, abychom jim pomohli.

Neposlouchal jsem lidi, ktefi hloupé mluvili.

Nemluvili s nami.

Mluvite stale sami o sobé.

© NN s WD =

Mg¢li dva syny a pét dcer.

14. Stouravé otazky:

Jaky je rozdil mezi Non possumus laudare a Non possumus laudari? Je véta Non possumus
laudare bez dalSiho kontextu kompletni?

Lze vytvofit 1. os. sg. pas. od slovesa parere?

Lze tict Beate vivi potest?

Miize byt podmétem véty Loqui potest neosobni ,,ono*, tj. ,,(ono) 1ze mluvit*?

3 nosco, ere, n0OVi, notum



